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THUNDERBOLT IN NARUO

Around Hachiman
Shrine of Naruo, there
1s a big forest where
during afternoon
showers a thunderbolt
runs about, wildly and
cheerfully, from one
tree to the other.

The thunderbolt is
mischievous. It runs
about, flashing and rumbling. Right over
Hachiman Shrine, it tends to make a very loud
bang.

Children playing at the shrine get startled and
run home, covering their ears and tummy. The
thunderbolt is very fond of children's belly buttons.
That is why children run away, covering their belly
button completely with one hand, and their ears
alternately with the other hand.

The thunderbolt competes with wind and rain,
jumping about trees. Getting excited, it runs down
from the top of a big tree to its bottom so fast that
it can hardly been seen. Then it makes a big
noise and runs up again, leaving a scorched mark.

One day, by some accident, after making a flash
and a bang, the thunderbolt tumbled down to the
ground in front of the shrine. It had slipped over a
piece of bark. It was kicking and struggling on the
ground.

Out came a Shinto priest. He grabbed the
thunderbolt by the neck and said, "I could throw
you back up to the clouds, but you would be
naughty again. Stay in here for a while." He
opened the lid of a well near the shrine and threw
the thunderbolt into the well. And he closed back
the thick heavy wooden lid so that the thunderbolt
could not escape.

The thunderbolt kept quiet in the well.
Meanwhile, no lightning struck in Naruo Village.

After that, what happened to the thunderbolt?
Well, the priest felt pity for the thunderbolt, asked
whether it shall make any more trouble in Naruo
Village, made it promise not to, and let it go at
night.

(Imazu also has a similar story, "Thunderbolt of
Fukuou Shrine".)
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KAPPA IN URUSHIGAHUCHI

The Mukogawa River curves near Namaze and
suddenly bends near Konomoto. There, one can
find a deep pool, filled with dark blue water, called
"Urushigahuchi", where a kappa allegedly lived at
the deep bottom.

In old days, children used to play in the water at
the Mukogawa River. One active child got bored
playing in shallow places, so he said, "Hey, let's go
to Urushigahuchi and swim,” and went there with
others. Honestly, even the boldest boy was scared
to go there alone, but all the boys replied, "Yes,
let's," and went along, pretending to be brave.

While swimming, they forgot about their fear of
Urushigahuchi and about time, and they played
without a care in the world.

"Boy, it was fun!"
Cheerfully and noisily, they went home by twos
and threes. But one child was still not home by
evening.

"It's awful."
The whole village was in an uproar.

"Where have you been?"

"... To Urushigahuchi."

"Stupid! We told you, that is a scary place. Never
go there. We warned you!"
The naughty boys who went along shrunk in
regret.

All adults in the village went to search, carrying
lanterns. It turned out to be a sad result.

Even though such an incident happened every
year, even children who were not good at
swimming wanted to go to the deep place without
telling their parents. And when someone drowned,
villagers always said to each other, "A kappa pulled
him in."

The drowned child would usually be found at the
bottom of the deep. There, the water was fiercely
swirling. They thought it was very cold because a
kappa was living there.

"Did anyone eat cucumber at lunch?" asked a
young villager to the children.

"No, no one did. Ah, that boy who drowned said he
had eaten some pickled cucumber..."
So, they believed that the kappa was fond of
cucumber and would pull a child who had eaten
cucumber down to the bottom of the deep.

But finally, a young man spoke up and said,

"Tighten your underwear, or wear tight
swimming pants, so that the kappa cannot suck
your blood from your behind."
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